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A. CHANIOTIS

NEW INSCRIPTIONS FROM OLD BOOKS
INSCRIPTIONS OF AIGION, DELPHI AND LESBOS COPIED BY
NICHOLAS BIDDLE AND STAVROS TAXIS*

The significance of reports of early travellers and geographers for
classical studies has been widely recognized by classicists, especially
epigraphers’ and archaeologists”.

* 1 would like to express my warm thanks to Professor Peter Funke (Miinster) for
providing information on the data banks mentioned in note 2, to Oliver Hoover, MA (New
York) for proof-reading this manuscript, and to Charalambos Kritzas (Epigraphical Museum,
Athens) for valuable bibliographical assistance.

1. On the significance of old copies of (now lost) inscriptions see most recently G. Petzl,
Vom Wert alter Inschriftenkopien, in: J. H. M. Strubbe - R. A. Tybout - H. S. Versnel (eds),
‘Evépyeia. Studies on Ancient History and Epigraphy Presented to H. W. Pleket, Amsterdam
1996, pp. 35-55. The first two volumes of the series of the Archaeological Society at Athens
"AQXELOV TV WVNUELWV TOV "AONV@V xail The "ATTikiic (APMA), whose aim is to register the
mentions of ancient monuments in travellers reports, newspapers, and books of the 19th
century (V. N. Bardani - G. E. Malouchou, APMA 1. EVgetnoLa TV tepLodinmy "Abnvaiov
[1872-1881] nai Prhiotwe [1861-1863], Athens 1992; G. E. Malouchou-Dailiana, APMA 2.
Evpetnota A" . Ludwig Ross, Die Demen von Attika [[Halle 1846]. B". "Eqgmueig t@v Pt-
hopabav [1855-1876, 1879-1880]. T'" . "Eqmuepig "Qoo [1875-1889], Athens 1993) contain
ca. 30 otherwise unrecorded inscriptions.

2. The reports of early travellers have been widely exploited, e.g., for the antiquities of
Crete; see B. Rutkowski, Les antiquités crétoises vues par un voyageur polonais au XVIe
siecle, BCH 92, 1968, pp. 85-96; St. Alexiou, "AQYALOAOYLXA %Al LOTOQLAA OTOLYELC. OTNV
"TIepuynon thg Kontng" tov Buondelmonti, in: @idta "Exn I, Athens 1989, pp. 342-349;
K. G. Tsiknakis, "Eva &yvwoto xeipevo Tov Onorio Belli yua tig aoyarotnteg thg Koning
(1591), Palimpseston9/10, 1989/1990, pp. 179-238: N. Tomadakis, "AQYCLOAOYLAN TTEQIYN-
oLg elg "Avatolxny Kontnv Muyomk "ATootohn (1469), in: ‘Apuog. Tiuntixog Topos otov
xabnyntn N. K. MovtoomovAo, Thessalonike 1991, vol. 3, pp. 1895-1899; D. Gondica, Ot
Eévol TagLdlmTeg oty Kontn (1206-170g aiwvog), ITemoayuéve tov Z ° Awevoig Konro-
Aoyixot Zuvedplov, Al, Rethymno 1995, pp. 163-172. For Argos see M. Séve, Les
voyageures frangais a Argos, Athens-Paris 1993; for Chios see A. Mazarakis (ed.), Z€vou To-
Ewdwmteg ot Xio. MHpaxtina I’ Aebvots Svvedpiov Xiov yua tnv iotogla xal TOV ToAL-
TLopo Tov vnotov, Athens 1991. See also E. Aggelomati-Tsougaraki, Travel Manuscripts:
Proposals for their Utilization by Modern Research, in: L. Droulia (ed.), On Travel Literature
and Related Subjects: References and Approaches, Athens 1993, pp. 443-450. A data bank
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In this article I present several inscriptions, which were seen in the 19th
century by the American traveller Nicholas Biddle and the Lesbian scholar
and priest Stavros Taxis, but, in the most part, have remained hitherto
unrecorded in epigraphical corpora.

Nicholas Biddle, an important American financier and politician, visited
Greece in the spring and summer of 1806°. The letters he sent to his brother
and friends and the journals he kept on his three month journey to the Ionian
Islands, the Peloponnese, Delphi, Thermopylai, Thebes, and Athens were
published recently by R. A. McNeal® and are of great interest for periegetic
studies. Among other monuments, Biddle copied a dedicatory inscription at
Aigion (no. 1) and an honorific inscription at Delphi (no. 2); the latter
inscription had also been seen by other travellers. On the basis of their reports
August Boeckh reproduced the text in his Corpus Inscriptionum Graecarum
(vol. 1, no. 1716); however, Biddle’s text differs in a few points from the text
edited by Boeckh.

Stavros Téaxis composed a short history of Lesbos (Zuvomtixn totopla thg
Aéofov xai tortoypacpio avtng) in the late 19th century. Its first edition (Cairo
1874) contained a detailed geographical description of the island and an
analysis of its contemporary state. The second edition (Cairo 1909) was
substantially enlarged to include descriptions of ancient monuments and
inscriptions seen by the author at various sites (pp. 55-142, here nos 3-12).
Only two Greek archaeologists took notice of Téaxis’ work. Serapheim
Charitonides, who prepared a supplement to the inscriptions of Lesbos

("Hellas") compiled under the direction of P. Funke (University of Miinster) and H.-J. Gehrke
(University of Freiburg) contains a list of ca. 3,000 relevant works; another data bank
("HiLaG"), compiled under the direction of the same scholars, collects references to ancient
sites and monuments in the works of ca. 200 travellers of the 18th and 19th century. For these
projects see M. Fell, HILANG. Datenbank zur "Historischen Landeskunde des antiken
Griechenland”, in: M. Fell - Chr. Schifer - L. Wierschowski (eds), Datenbanken in der Alten
Geschichte, St. Katharinen 1994, pp. 134-145; M. Fell, Hellas. Bibliographische Datenbank
der nachantiken Reiseberichte iiber Griechenland bis zur Mitte des 20. Jahrhunderts, in: Fell-
Schiifer-Wierschowski, o.c., 146-152.

3. Cf. R. A. McNeal, Nicholas Biddle and the Literature of greek Travel, Classical
Antiquity 12, 1993, pp. 65-88.

4. Nicholas Biddle in Greece: The Journals and Letters of 1806. Edited by R. A. McNeal,
The Pennsylvania State University Press, University Park, Pennsylvania, 1993.
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(published posthumously), refers occasionally to Taxis’ research®, however,
without including in the volume those texts which are known only from
Taxis’ reports (here, nos 4, 5,7, and 11). I. D. Kontis® made extensive use
only of the geographical and demographical information contained in Taxis’
work. Neither Friedrich Hiller von Gaertringen, who edited a supplement to
the Lesbian inscriptions in 1939 (IG XII Suppl.), nor R. Hodot, who
commented on the inscriptions of the island’, had access to Tédxis’ book. The
recent reprinting of the second edition of Téxis’ book® provides an oppor-
tunity to discuss the texts which escaped the notice of earlier epigraphers.

Six of the inscriptions mentioned by Taxis (1909) had already been
published earlier: Five texts had been included by William R. Paton in the
corpus of inscriptions of Lesbos published in 1899 (1G XII 2, 271, 272, 446,
485, 516; here, nos 6, 8-10, 12); another text, published in 1909, had been
erroneously attributed to Peparethos/Skopelos (IG XII 8, 643; here, no. 3).
The independent tradition of some of the texts enables us to check the
reliability of Taxis’ reports. Taxis’ copies of the texts are occasionally
inaccurate (see nos 6 and 12; cf. no. 4), but he usually gives the exact location
of the stones (see nos 3, 6, 9, 10, and 12); in one case he probably saw more
letters on a stone than other scholars (no. 6; cf. no..11).

In one case Taxis refers to an inscription without giving the text. Among
the antiquities of Eresos he saw (p. 55) two well preserved blocks (“AiBot
opBoymviol 0V0”") which according to him contained a decree of Alexander
the Great about exiles from Eresos (“detnviovot yhiqopa 1ot M. "AAeEavOQov,
APoEMV TOVG AL TTOALTLXOVG AdYOVS dtd THig "Epeccol EEoplabévtag molitag”).

5. S. Charitonides, A émyoagai tic Aéofov. Tvuminowua, Athens 1968, p. 75 (here no.
8), pp- 77 f. no. 115 (here no. 3).

6. 1. D. Kontis, Aégpog xai i Mixpaowatixn tng weotoxn (Apxoles "EAMvixeg ITOAeLG,
24), Athens 1975.

7. R. Hodot, Notes critiques sur le corpus épigraphique de Lesbos, EAC 5, 1976, pp. 17-81
(SEG XXVI873-941).

8. 1. Takn, Zvvontixn iotopla T Aéofov xai Tomoyoapia avThg, SeVTeEQN EXdOOM,
Kdipo 1909. "Etavéndoon: "Empérera Bao. 1. "Avaotaoidon - 2. Kapdfa, [Tavemot-
wo tov Aiyaiov, Mutikivn 1994. The first edition, which contains no inscriptions, has also
been reprinted: Zt. T4En, Zvvortixn iotopia Tiig Aéofov xai tomoypapla avtig, Koo
1874. "Emavéndoon: "Empélera Bao. 1. "Avaotaotddn - Zit. Kapdfa, [Tavemiothuto Tob
Alyaiov, Mutiinvn 1996.
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This seems to be an inaccurate reference to the dossier of texts concerning the
tyranny at Eresos during the first years of Alexander’s campaign and the later
punishment of the tyrants and their relatives; this dossier (decrees of Eresos
and letters of Philippos Arrhidaios and Antigonos) is, indeed, written on two
blocks’. The possibility that Téxis saw an otherwise unknown inscription
should be ruled out, given the size of the stones and the importance of the text.
Eresos had been visited by such travellers as Charles Newton (1852) and
Alexander Conze (1858), who looked very carefully and passionately for
inscriptions there (see below). The misunderstanding may be explained in
view of the repeated mention of Alexander and his diagraphe in these texts (A
6, 14,34-39; C 24; D 2, 10, 18, 25), the reference to gpuyadeg (C 22-27), and
possibly the existence of a decree of Mytilene about the return of exiles (324
BCN)".

At Eresos, again, villagers informed Téxis (p. 55) that another inscription
had been removed at the beginning of the 19th century (“€tepog d¢ TolovToC
A TNV BAA0GoY aUTOBL, 0 i AElX TTOV EVEXELTO AUTY UEV ByvWOTOV, TOTC OE
EEVOLS YVWOTOV, ApnEEDN VURTOG EXETBEV TTeQL TAG GOXAS TOU ToEAOVTOC
al®vog, WG &x Tapaddoemws TV ®atoixwv avapépetat”). The villagers had
reported a similar (or the same) incident to Charles Newton in 1852: “I arrived
at Eresos full of hope, expecting, from the remote situation of this place, to
find some remains of the ancient city. But I was told that about fifteen years
ago there had been many sculptures, some of which had been carried away by
a French traveller, and that the monks of a neighbouring monastery had taken
the inscriptions and ground their colours with the inscribed surface till there

was nothing left”."!

Téxis heard of a lost inscription also at Brisa, site of an important
sanctuary of Dionysos. According to information given to him (p. 119) the
name Botoa was read until a few years before his visit on a stone at that site

9. See the reconstruction of A. J. Heisserer, Alexander the Great and the Greeks. The
Epigraphic Evidence, Norman 1980, pp. 27-78. Cf. IG X1I 2, 526; IG X1I Suppl., pp. 65-67;
OGIS 8; M. N. Tod, Greek Historical Inscriptions, vol. IT, Oxford 1948, no. 191; Charitonidis,
o.c.,p.83.

10. /GXI1 2, 6; OGIS 2; Heisserer, o.c., pp. 118-139.
11. Ch. T. Newton, Travels and Discoveries in the Levant. Vol. 1, London 1852, pp. 94 f.
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(“natd Tivag Aot DITNEYE CVTOBL UEXOL TTOO TLVWV ETMV TTALE (PEQOVOX THV
MEEW Boloa tog dvoua Tng tohews”). This place name, from which the epithet
of Dionysos Brisaios derives, is directly attested only in the work of
Stephanos of Byzantion (see below note 26).

I have transcribed the majuscule texts given by Biddle and Taxis and
provided some commentary. The form of the letters and, in severeal cases, the
form of the monuments and the division of lines are not known; as indicated
above, Taxis’ readings are not very reliable. Unpublished texts are marked
with an asterisk (nos 1,4,5,7,and 11).

Aigion
*1. Dedication of Eurylon (Euryleon?).

Inan entry in the ‘First Greek Journal” written at Xpuo6 (ancient Krisa) on
May 15th, 1806 Biddle describes briefly the antiquities of Bootitoa, which he
identified correctly with Aigion (p. 93): “There is however nothing antique
except I think some masses of stone on the sea shore which have the
appearance of ruins... The only antiquity is an inscription on a stone making
part of a wall. It is thus: EYPYAQN / ANE©OHKEN” (p. 94).

Evpvimv
aveOMuev.
1 Possibly Evpui<é>mv.

The name of the dedicant, Eurylon, is not attested in this form. The name
Edouvhéwv is, however, widely attested', and in Aigion itself'. We cannot
exclude the possibility that Biddle’s copy is inaccurate. The recipient of the
dedication and the date are not known.

12. LGPN vol. I, s.v. (Chalkis); vol. IlIa, s.vv. Euryleon (Achaia, Sparta, Aigion) and
Euryleonis (Sparta). Cf. W. Pape - G. E. Benseler, Worterbuch der griechischen Eigennamen,
Braunschweig 1863-1870 (3rd edition), s.v.; F. Bechtel, Die historischen Personennamen des
griechischen bis zur Kaiserzeit, Halle 1917, p. 180.

13. IGIX 1229, 1.27; Syll3585 1.29, 3rd cent. BC.
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Delphi

2. Honorific inscription for Lucius (?) Marius Nepos Aigialeinos,
2nd/3rd cent. (CIG 1716).

In a letter sent from Delphi to his brother on May 16th, 1806 Biddle
describes in some detail the ruins he saw at Kaotoi (Delphi). A priest guided
him to a field, where he copied the following incription:

AMAPIONNEIIQTAAITTAAEINONTE
2 TEIMHMENONAIIOTHZKOPIN®OIQN
BOYAHZTEIMAIZBOYAEYTIKAIZKAI
4 ATOPANOMIKAIZAMAPIOZENEIIQX
[TATHPKOPIN®IOIZKAIIOY ATAAITTAAH
6 AEAPHTONEAYTQNIONATIOAAQNI
ITY®IOI

The inscription was also seen by other travellers* and published by A.
Boeckh (CIG 1716) in the following form:

A. folium MdpLov Nénwta Alylohewvoy, te-
2 TeLunuévov aro the KopuvBiwv
BOVANG TELWOTS BOVAEVTIXOTG KOl
4 ayopovouLrots, A. Mdpuog Némwg
motnE KopivBiog xai Tovhia Alyldin
6 Aghgn TOV EQUTOV VIOV "ATTOAAWVL
[TvBiowt.

Both Biddle and Kohler, whose notes were used by Boeckh (cf. CIG, vol.
I, p. xi), read the first letter as a A, i.e. A(oUx10¢); however, they gave different
readings of the abbreviated praenomen on line 4: Biddle read an A (AvAOG),
Kohler a A A(ouxioc). Boeckh assumed that father and son shared the same
praenomen, which he restored as Aulus. This is, however, not certain, since

14. Cf. McNeal, o.c., 98 note 140. The inscription is obviously complete, and not a fragment
as McNeal writes. McNeal also corrects the initial A into an A (for Aulus).
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both Biddle and Kohler read the first letter as a A. In addition to that, all the
Marii attested in Korinth have the praenomen Lucius."

The Korinthian Lucius (?) Marius Nepos and his wife Iulia Aigiale
dedicated a statue of their son to Apollon Pythios, in Aigiale’s native city,
Delphi. Their son, Lucius (?) Marius Nepos received as a second cognomen a
named deriving from his mothers cognomen (Aigiale>Aigialeinos). An
important Korinthian family of Marii is known from an early 2nd cent. AD
honorific inscription for C. Iulius Severus, proconsul of Achaia in AD 135
(PIR, vol IV2, pp. 277f. no. 573). This inscription was set up by L. Marius
Piso, quaestor and praetor at Rome, and his sons L. Marius Florus Stlaccianus
and L. Marius Piso Resianus."*

The expression tetetunuévov amo tig Kopuvbinwy BovAng tetnaic fovievtt-
®otg kol dyopavoulxralg is the translation of the Latin decurionalibus et
aediliciis ornamentis decreto decurionum honorato."” Nepos Aigialeinos
received the ornamenta of the offices of a decurio and an aedilis in the Roman
colony of Korinth™ probably on the basis of his family’s benefactions."’
These services were rather modest, since they did not entitle him to the
ornamenta of the higher municipal magistracies (ornamenta duumviralia,
agonotheticia, quinquennalicia).”® This inscription should be dated in the late
2nd or early 3rd cent. AD.

Lesbos

Mytilene and territory of Mytilene
3. Dedication to Dionysos, Hiera, imperial times (I1G XII 8, 643).

The following dedication to Dionysos and his cult association had been

15. A.B. West, Corinth VIILII. Latin Inscriptions 1896-1926, Cambridge, Ma. 1931, nos 56
and 146.

16. West, o.c., pp. 38-40 no 56.

17. Cf. West, o.c., no. 107: decurionalibus et aediliciis ornament(is) d(ecreto) d(ecurionum)
honorato.

18. For other aediles in Korinth see West, o.c., nos. 80, 81, 93, 104 b, 132; for other
decuriones see ibid., nos 103, 108, 115, 125.

19. Cf. West, o.c., nos 4. 105-107, 220 and p. 88.

20. Cf. West, o.c., no. 105.
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previously attributed to Skopelos (IG XII 8, 643). We owe the correct
attribution to S. Charitonides, who found the stone built in the wall of the
church of Mavayia tov Woppa at Gera (Hiera, territory of Mytilene; preserved
height 61 cm; width 61 cm).*" Téxis (p. 57) had already given the correct
location (site Kovpxotta) and an accurate copy of the text (in majuscules):

I'dog Koiltog ITavrapmog
2 Be®d ALOVVOE %ol TOLG EV

TM TOTTW WOOTOLG OVED-
4 NHE TO LEQOV %O TOV TTRO ALD-

TOU TOTTOV.

The cult of Dionysos is well attested on Lesbos.** Charitonides provides
two other examples of dedications addressed to Dionysos and his mystai,
from Abdera and Thasos.”

The word témog has a broad semantic field in Greek inscriptions: ‘area’
(often ‘sacred area’), ‘building’ (often ‘sacred building’), and ‘space’,
particularly space reserved for associations, artisans, or tradesmen.**

*4. Dedication to Dionysos, Brisa.

An inscribed marble block (“&mvygapn émi pappdpov”) was seen by Taxis
(p. 119) at the site Boptowd, Bonod or Bpfioa (ancient Botoa, territory of Pyrrha,
later territory of Mytilene), near the Cap of Agios Phokas. Taxis read the text

21. Charitonides, pp. 77-78 no. 115 (with reference toTéxis).

22. E. L. Shields, The Cults of Lesbos, Wisconsin 1917, pp. 56 f.; Charitonides, o.c., p. 78;
Kontis, o.c., pp. 409-415; G. Casadio, Storia del culto di Dioniso in Argolide, Rome 1994, pp.
29-36. See also below no. 4. Cf. the evidence provided by theophoric names: Bakchios (11
attestation in various cities), Bakchos (2 attestations in Eresos and Mytilene), Bakchon (2
attestations in Methymna and Mytilene), Dionysios (23 attestations in various cities on
Lesbos), Dionysodoros (5 attestations in Methymna and Mytilene), Dionysia, Dionysikles,
Dionysiphaes, Dionysiphanes, and Dionysophanes (isolated attestations in Mytilene): see
LGPN, vol. [, s.vv.

23. Charitonides, o.c., p. 78 (SEG X V11 320; IG XII Suppl. 397). Analogous dedications are
addressed to other gods and the associations of their worshippers. See, e.g., SEG XLIII 472
(Vergina): Mntoi Oedv nai ouvtelar; MAMA X 304 (Kotiaion): Aul ®ai Totg Bevveitalg.

24. See most recently E. Bernand, Topos dans les inscriptions grecques d' Egypte, ZPE 98,
1993, pp. 103-110 (on the use of the word in the inscriptions of Egypt).
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as follows: AIONNHZIQu TQu BAKXQu. His reading is not accurate. The text
can be restored as a dedication to Dionysos Bakchos.*®

Auovv<u>o{1}w @ Bdxyw.

The inscription was found near the ruins of an ancient temple (“¢geimia

PRl

dpyaiov vaov™), certainly the important shrine of Dionysos Brisaios.*

*5. Dedication to Artemis Thermia, Therme.

The ruines of Therme (territory of Mytilene), the site of an important
sanctuary of Artemis, are described briefly by Téxis (p. 93: “xatwbi Tov yw-
olov Thg ©EEUVAG TTEOG TO UEQOG TS BahdooNg, EVRIoROVTOL TG BEQUA LapaTLRAL
Udata thg Oepuviig, Ta kol Zag-AltCa xarovueva, v xonael Svia xat maQ’
agyaiolg, Mg TOUTO &x TV 0TOOL XLV OTHOSOUMV KO ETTLY QPO KOTODEL-
xvvetan”); he also gives (in majuscules) the text of the following dedication,
written on a stone (“‘&mi AlBov TLvog Exetoe™):

"AQTEULOL T ©gQuiqt.

Artemis Thermia (Thermia Euakoos, Megala Thea) was widely
worshipped on Lesbos, not only at Therme, the site of her sanctuary, but also
at Methymna.”’

6. Beginning of an honorific (?) inscription, Mytilene (IG XII 2, 485).

Between Gera (Hiera) and Plomari (territory of Mytilene), at the site Mé-
10, in the ruins of a fortress (qppovpLo), Taxis (p. 101) saw on a broken marble

25. Theoretically, a restoration as the grave inscriptions of Dionysios, son of Bakchos
(Avov{N}<v>0im T Bdnyw) would also be possible: For grave inscriptions, in which the
name of the deceased is in the genitive, followed by the article and the name of the father, cf. IG
X112, 394 (Atovuoiog / 10g Movoai/w) . Dionysios and Bakchos are well attested as personal
names on Lesbos (sse note 22). The finding place (the shrine of Dionysos) excludes this option.

26. Steph, Byz., s.v. Bptoa, xpa A¢opov, Ev fi idputal Atdvuoog Boioaiog. On Dionysos
Brisaios see Kontis, o.c., pp. 364 f.; Casadio, o.c., p. 34 note 49. On the cult of Dionysos on
Lesbos see above note 22.

27. Kontis, o.c., pp. 235-238, 419-423. Epigraphic evidence: IG XII 2, nos 67, 101, 103,
105, 106, 108 (= SEG XXVI 891), 242, 246-252, 270, 275, 514; IG XII Suppl. 26;
Charitonides, p. 26 no. 30, p. 31 no. 36.
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block (“pagpapivn teBpavopévn TAGE”) an inscription published by H. G.
Lolling in 1886.** Lolling saw the stone, broken into three pieces, in a church
(“einen aus 3 Fragmenten bestehenden Block in der Kapellenruine auf der
Hohe des Kastro”).The text was subsequently published as IG XII 2, 485
(height 39 cm; width 1.20 m), together with a facsimile made by Ioannis
Kalesperis:

"Ayo0n Toxn.
ATAOHITYXH Lolling; TYXHIATA©H: Téxis.

After TOxn Ayodn (which should be corrected to "Ayaff Toyn) Téaxis saw
other letters (xai d&ha tivd), not recorded by Lolling and Kalesperis. In
Mpytilene, this invocation serves very often as the heading of honorific
inscriptions.”” The large size of the letters (12 cm) and the form of the stone,
which looks like the upper part of a statue base, suggest that the rest of the text
- now lost - may have been an honorific inscription (rather than a dedication),
probably of the imperial period.

*7. Grave inscription of Stratonike, Brisa.

In a private house at Brisa (cf. no. 3) Téaxis (p. 119) saw an inscribed
marble block (“Aibog 6pBoydviog napuaLvog™), obviously a grave stele, with
the following inscription:

ZTQOTOVIKN XONOTN XOTE.

Grave inscriptions consisting in the name of the deceased followed by the
adjective xonotog/xonoth and xaipe are very common in Mytilene.** The
name Stratonike is attested in Mytilene.*

28. H. G. Lolling, Lesbische Inschriften, MDAI(A) 11, 1886, p. 293 no. 62.

29. IGXII 2, 11, 242, 244, 246, 248, 250, 252, 256, 263. Cf. IG XII 2, 100 (altar?), 263
(dedication?); IG XII Suppl. 11 (building regulations).

30. E.g., IGXI1 2, 2, 421-436; Charitonides, o.c., p. 64, n. 94, p. 66 no. 98, p. 67 no.
101(=SEGXXVI 932), p. 68 no. 104 (=SEG XXVI 933), pp. 71 f. nos 108-109, p. 80 no. 119
(=SEGXXVI1936), p. 83 no. 121.

31. See LGPN, vol. I, s.v. (unpublished, Stratonike, daughter of Soterichos); cf. the name
Stratonikos, also attested in Mytilene (LGPN, vol. I, s.v.).
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8. Christian epitaph of Maria, near Mystegna (IG XII 2, 446)

In a ruined Byzantine church northwest of Mystegna Taxis (p. 94) saw a
Christian grave inscription, which was published as IG XII 2, 446 (preserved
height 26 cm; width 23 cm):

Cross

Mvhun

Maplog.
1 MNHMH.\ Téxis.

The location given by Taxis is the village MmtodtCixt. The stone was found
again by S. Charitonides, who specified its exact location as the church Agios
Nikolaos in Kdhopog.*

9. Horos of an association of fullers, Moria, imperial times (I1G XII2,271)

On the road which leads from Mytilene to Moria the geographers Ch. T.
Newton (1852)* and Heinrich Kiepert* saw an inscription carved on a rock
(height of letters 26 cm), which was published as IG XII 2, 271:

T
2 Tov yvagéwy
dp(0g)
2 wvopéwv Kiepert; yvopéwv Newton, Paton, Taxis.

Taxis (p. 58) read only the second line, but gave its precise location as the
site "Ax\1é, opposite a source of hot water called Beoudxio.*® The palacography
suggests a date in the imperial period. Besides the association of fullers, that

32. Charitonides, o.c., p. 75 with older bibliography and reference to Téxis' report.

33. Newton, o.c., vol. 1, p.62.

34. H. Kiepert, ap. CIGaddenda, 2171 c.

35. Cf. the more datailed description of Newton, o.c., p. 62: "Returning to Mytilene by
Morea, I noticed at the distance of about ten minutes from that village a place by the roadside
called Achlea. Here is a warm spring with a bath vaulted over. On the opposite side of the road
the face of the rock is scraped, and on it, in very large letters now nearly effaced, may be read
the words TQN TNADEQN, - "of the fullers"-, which is evidently part of a dedication by a
company of fullers who made use of the water of this warm spring".



18 A. Chaniotis

of the shoemakers (ol tnv oxvtwnv téxvnv goyalouevol) is attested at
Mytilene.*

10. Prohedria for Potamon, Mytilene, 1st cent. BC/AD (IG XII 2, 272).

Taxis (p. 57) gives the text of a well known inscription (IG XII 2, 272 with
further bibliography):

ITotdumwvog
2 TM AeOPWVARTOC
TEOEOQI0L.
1 Tlotépovog Taxis; 2 tov Taxis.

According to Taxis the stone was excavated in 1736. The stone, originally
kept in the courtyard of the cathedral of Ag. Athanasios, has been transported
to the Museum of Mytilene (inv. 2475).”” The numerous inscriptions
pertaining to the life and the family of Potamon, a prominent statesman of
Mytilene (75 BC-AD 15), have been studied most recently by R. W. Parker.®
Another honorific decree for Potamon was found in 1987.%

*11. Building inscription or mason’s graffito (?), aqueduct at Moria.

One of the most impressive monuments of Mytilene is the Roman
aqueduct, which is best preserved in the vicinity of the village Moria.** On
one of the three well preserved arches Taxis (p. 56 note 4) read the word
AAMOZ and inferred that this text was referring to the construction of the
aqueduct at the expenses of the community of Mytilene (*“ &l uag t@v omoi-
WV [sc. Mpidwv] avayivmoxetatl N AEELC AAMOZ, dewviovoa Thy O EEG0WY TOD
). This is quite possible, although one

—

ANUOV TNHS TTOAEWS AVEYEQOLY AVTOD
cannot rule out the possibility of a graffito (the personal name Aduog, attested

36. SEGXXVIRI1 (=1G X112, 108 + 109): Dedication to Artemis Thermia and Aphrodite.
37. Charitonides, o. c., p. 50.

38. "Potamon of Mytilene and his Family", ZPE 85, 1991, pp. 115-129.

39. L. Acheilara, ArchDeltion 42 B2, 1987 [1992], p. 481 (SEG XLII 756).

40. See 1. D. Kontis, Aegftaxo moAvnruyo, Athens 1973, 117-122.
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in Mytilene).*' The latter assumption is supported by the report of an earlier
visitor of the aqueduct, Ch. T. Newton (1852), who probably saw the same
inscription:** “On a stone in one of the pillars I noticed the letters DMO,

probably a mason’s mark.”

Methymna

12. Honorific inscription for Adobogiona, Methymna, 1st cent. BC? (IG
XII 2, 516).

In the church of Agios loannis, one hour east of Mantamados (territory of
Arisbe, later Methymna), on a slab used as pavement Téxis (p. 127: “noopa-
otvn mTAAE €ml TOV €ddpovg totpwuévn”) read the following text, without
indicating the division of lines:

AAMOZ BOTTQNOZXZ ANTINOAQPQu EYEPTETHL KOINA ANA THN
ITOAIN ITOAAA KAI METAAA APETAZ ENEKA KAI EYNOIAX TAZ
EAYTAN.

This is a desperately inaccurate copy of a published inscription (IG XII 2,
516, with full bibliogaphy; cf. SGDI 296; OGIS 348; IGR vol. 4, 3):

O dapog
2 "ASOBOYLOVOY ANTOTAQW EVEQYETNHOLOAY
TOV TTOMLY TTOAAQL HatL LEYORQL, OOETAG EVVERQL
4 [#]ai evvolog Tag eig EQUTAV.

The stone had been seen by St. Anagnostou (ca. 1850) and A. Conze (ca.
1865) in the church of Agios Stephanos, near Mantamados.*® Taxis must
have copied the honorific inscription sometime later, after it had been
transported to the church of Agios Ioannis. But the adventures of this pierre

41. For the personal name Damos see LGPN I, s.v. (one attestation in Mytilene, three
attestations in Methymna). A name was inscribed, e.g., on the wall of the aqueduct of Lyttos:
A. Chaniotis, Kretische Inschriften, Tekmeria 1, 1995, p. 15 no. 1.

42. Newton, o.c., vol. I, p. 58.

43. St. Anagnostou, ‘H Aegofiag won, Smyrne 1850, p. 184 (non vidi); A. Conze, Reise auf’
der Insel Lesbos, Hannover 1865, pl. X no. | (non vidi). For references to Anagnostou and
Conze see 1G XII 2. p. 109.
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errante did not end there. Later, the stone was broken into two pieces, one of
which - preserving the last 12 letters of 1. 2-3 and the last letter of 1. 4 - was
seen by W. R. Paton (ca. 1899) in yet another church, that of Taxiarches.*!
The other piece is probably lost.

G. Hirschfeld recognized that the benefactress honored by the people of
Methymna and her father bear Galatian names (Adobogiona, Deiotaros).**
He identified Adobogiona with a member of the dynastic family of the
Trokmoi (cf. Strab. 13,4,2 C 625: 100 1e100,0) (%00 T@V Fohat@®v Yévoug),
sister of Brogitaros, the tetrarch of the Trokmoi*®, wife of the Pergamene
Menodotos, and mother of Mithridates, later tetrarch of the Trokmoi (Strab.
13,4,2C625). Adobogiona is also known from a list of dedications to Apollon
found at Didyma, according to which she and her brother Brogitaros
dedicated silver phialae during the stephanephorate of Aristanor.*” A. Rehm
has suggested a date around 100 BC (certainly before 89 BC) for this
dedication.*®

It should be noted, however, that the honorific inscription of Methymna
makes no reference to the relation of Adobogiona to the Galatian tetrarch, as
one would expect, and this makes her identification with the sister of
Brogitaros uncertain. The names Adobogiona and Deiotaros are not
uncommon among members of the various Galatian dynastic families.*’

The nature of Adobogiona’s benefactions to Methymna is not known. If
the identification with the sister of Brogitaros is correct, her contacts to a city

44. IGXII 2, p. 109.

45. G. Hirschfeld, Die Abkunft des Mithridates von Pergamon, Hermes 14, 1879, pp. 474 f.

46. B. Haussoullier, Etudes sur I' histoire de Milet et du Didymeion, Paris 1902, p. 211; cf.
OGIS 349.

47. Haussoullier, o.c., p. 209 f. no. 10 = A. Rehm, Didyma. II. Die Inschriften, Berlin 1958,
p. 277 no. 475 lines 35-41: &Ahow (sc.pudhon) dvo Emrypo/pnv Exovoar Bpoyitapog Anwo-
1400v l'a/Latdv Teoxu®v TETEAEYNG ol 7l ad/ehen alTto "APadoyLmva (sic) "ATOAAWVL
/ ALdUpeT TTaTQLmL XAQLOTNQLOV ElE/ nal GAANY> 0o dpoxudv "ANeEavdpeiwy / EEamL-
oYLV,

48. Rehm, Didyma, p. 278; cf. id., in: G. Kawerau - A. Rehm, Das Delphinion in Milet,
Berlin 1914, p. 253 note 1.

49. See B. Niese, s.v. Deiotarus, in RE 1V, col. 2401 f. (4 entries); another Adobogiona was
the mother of Deiotarus Philadelphos, a dynast in Paphlagonia (1st cent. BC.): Rosenberg, s.v.
Deiotarus, in RE Suppl. 3 (1918), col. 328.
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on Lesbos may be explained in view of the friendly relations of Pompey both
to Lesbos, where he was honored as owtng xai evegyétng »oi wtiome’’, and to
Brogitaros; Pompey gave Brogitaros the fortress Mithradation (Strab. 12,5,2
C 567). The latter married a daughter of the famous Galatian king Deiotaros
(ca. 120-40 BC)*', who supported Pompey in his war against Caesar and
probably followed the defeated Roman to Lesbos (49 BC).*

Universitit Heidelberg Angelos Chaniotis

50. Seee.g., IGXII 2, 140-149, 163-165, 202.
51. Hirschfeld, o.c., p. 475; cf. OGIS 349 notes 2-3.
52. Niese, o.c., s.v. Deiotarus 2, col. 2401 f.
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IIEPIAH¥YH
Néeg emuypopég o€ oo B3Aia.

"EmtuyQaipég Tov avtEyonpay 0To AlyLo, ToVg AeA@ovg xoil ™ A£ofo
ot Nicholas Biddle xol Ztovpog TdEng

210 60 aUTO TAPOVOLALOVTOL Ral OXOALATOVTaAL 12 &V uépel dyvmoTeg EmL-
YOOPES TOV AvTéypopay TOV 190 aicdva ot N. Biddle xai Ztavpog TdEne. Ot ta-
ELOLTLHES EVTUTAIOELS TOD "ApeQuravod N. Biddle , wov émuonéptnue Thy "EAAG-
da 10 1806, dnpootetdnxuav T 1993. [eguiauBavouy wid dyvmotn dvadnuatin
EmLyon Ao TO ATyro (1) xal pLd Tuntinn éstryeapn otolg Aghgoig (2): 1 Te-
Aevtaio elvon dnpootevuévn (CIG 1716), GAha 1O avtiypago tov Biddle Emité-
el TV OLOEBWoN TV OVOUATOS TOD TLUWUEVOV TTROTHTTOV. ‘O A£oPLog AOyLog
xail tepéag 2t. TdEng dnpooigvoe ™ nehétn vvortixn iotopia tig Aéofov (2n
&ndoom, Katpo 1909- dvativmmwon, Mutidnvn 1994), f omwoia epLiaudvel eQt-
YQOPES AOXALOTATWYV, LETAED TV Omoiwv ®al 10 émvypaeg. “EEL dmd adtég
elval dnuoaotevpéveg: dvadnua 0to Avdvuoo (3=IG XII8, 643, Tedt), dmdomaoua
TLNTLKNG EmLypaphic (6=IG X112, 485, MuttAfivn), Emtopfio Thg Mapiog (8=IG
XII 2, 446, Mvoteyva), 80og ovvteyviog yvagpéwy (9=IG XII 2,271, MooLa),
npoedpio tod ITotduwvog (10=IG XI12,272, MuTLAfivn), Kol TWNTLXN ETTLY Q0PN
yroe Ty Fahdtda " AdoBoyidva (12=1G XI12,516, MiBupva). T avtiypopa Tov
TaEN Exovv donetd AAOn, ARG ol TANQOPOQLES YLd TOV TOTO £VREING TV ETTL-
YOOPMV elvan axQLBels. TE00EQLE EmLyQapES elval AdNUOsievTeS: dvabnua oToOv
ALdvvoo Banyo (4, Botoa), avabnua oty "AQTéuda Oeppia (5, @gpun), ELtou-
Bro emuypogpn Thg Ztpatovirng (7, Botoa) xal xdoayua (;) 010 DOQaywYElo ThG
Mograg (11). "0 TEENG apéxel Emiong TANQOPOQIES YLAL TG EMLYQOUPES TTOV elyav
YOl TOLY ATo TV Emioneyn Tov oty "EQeco xail ot Botoa.
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